
прижалась К стене Она сама себя прижала к стене, то есть к ограде (см. 
выше, 22 : 24).

и он опять принялся ее бить В предыдущий раз он бил ее, когда она 
свернула с дороги на поле (выше, 22 : 23).

и отВерз господь Сказали наши учителя, да будет память о них благосло-
венна, что десять вещей были сотворены в сумерки накануне субботы 14. 
По моему мнению, они имели в виду, что Всевышний Своей волей вывел эти 
явления за рамки законов природы. [Саадья] Гаон же утверждал, что ослица 
на самом деле не разговаривала, а рав Шмуэль бен Хофни 15 опроверг его 
аргументацию. Затем рав Шломо, автор песнопений из Испании 16, взялся 
защитить опровергнутого Гаона. Ты же знай, что люди, опирающиеся на 
умозаключения, были вынуждены толковать эти слова иносказательно, 
поскольку полагали, что Всевышний не меняет созданные Им законы 
мироздания, а если меняет, то только ради праведника или пророка. Од-
нако их утверждения грешат против истины, ведь для Хананьи, Мишаэля 
и Азарьи было сотворено чудо, хотя они не были пророками. Некоторые 
из этих ученых утверждают, что Бильам был пророком. На самом же деле 
его пророчество было исключительно ради славы народа Израиля, а сам по 
себе он был колдуном, и именно так его и называет Писание 17. Некоторые 
утверждают, что он «знал мнение Всевышнего» (Бемидбар, 24 : 16) и умел 
воспринимать его в земных формах, и потому сказано: «тот, кого прокля-
нешь, — проклят» (выше, 22 : 6). Правильное же толкование, по моему мне-
нию, состоит в том, что он был звездочетом, и когда видел, что звезда того 
или иного человека находится в угрожающем положении, то проклинал 

[22:25] �

�

[22:28] �

И ослИца, увИдев анГела 
Господа, прИжалась к стене 
И прИжала ноГу бИльаМа 
к стене; И он опять прИнял-
ся ее бИть. И вновь анГел 
Господа прошел И стал в уз-
коМ Месте, Где не было путИ, 
чтобы свернуть вправо ИлИ 
влево. И увИдела ослИца ан-
Гела Господа, И леГла под бИльаМоМ. И разГневался бИльаМ, 
И стал бИть ослИцу посохоМ. И отверз Господь уста ослИцы, 
И сказала она бИльаМу: «что я тебе сделала, что ты Меня 
бИл уже трИ раза?» 
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14. См. Мишна, Авот, 5 : 6. 15. Вавилонский гаон (ум. в 1013 г.), автор написанного на арабском языке 
комментария к Пятикнижию. 16. Шломо Ибн-Гвироль (1021, Малага — 1058, Валенсия). 17. См. Йеѓо-
шуа, 13 : 22. 

חֵץ֙  לָּ וַתִּ ה  יְהֹוָ֗ ךְ  אֶת־מַלְאַ֣ אָת֜וֹן  הָֽ רֶא  וַתֵּ֨
יר  ֑ לְעָ֖ם אֶל־הַקִּ גֶל בִּ ץ אֶת־רֶ֥ לְחַ֛ יר וַתִּ ֔ אֶל־הַקִּ
עֲב֑וֹר  מַלְאַךְ־יְהֹוָה֖  וֹסֶף  וַיּ֥ הּ:  לְהַכֹּתָֽ ֹסֶף  וַיּ֖
לִנְט֖וֹת  רֶךְ  ֥ ין־דֶּ אֵֽ ר  ֛ אֲשֶׁ ר  צָ֔ מָק֣וֹם  בְּ עֲֽמֹד֙  וַיַּ
ךְ  אֶת־מַלְאַ֣ אָתוֹן֙  הָֽ רֶא  ֤ וַתֵּ מֹֽאול:  וּשְׂ ין  יָמִ֥
ם  לְעָ֔ בִּ ף  ֽחַר־אַ֣ וַיִּ לְעָ֑ם  בִּ חַת  ֣ ֖ץ תַּ רְבַּ וַתִּ ה  יְהוָֹ֔
י  ֣ ח יְהוָֹה֖ אֶת־פִּ ֥ פְתַּ וַיִּ ל:  ֽ קֵּ מַּ אָת֖וֹן בַּ ךְ֥ אֶת־הָֽ וַיַּ
י  ֣ כִּ יתִי לְךָ֔  ֣ אֹמֶר לְבִלְעָם֙ מֶה־עָשִׂ וַתּ֤ אָת֑וֹן  הָֽ

ים:  רְגָלִֽ ל֥שׁ  שָׁ זֶה֖  נִי  יתָ֔ הִכִּ

כה

כו
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его, так что, когда бедствие настигало проклятого, все свидетели этого ду-
мали, что бедствие случилось из-за проклятия Бильама. Свидетельством 
этому — то, что он лукаво говорил с сановниками Балака, и то, что сказано: 
«Я не смогу преступить повеление Господа Бога моего» (выше, 22 : 18), ведь 
у сотворенного существа нет силы изменить создания или волю Творца. 
Тайна в том, что часть не может изменить часть, только воля целого может 
изменить жребий части. Я не могу раскрыть тебе эту тайну, ибо она слиш-
ком глубока. Правда в том, что ослица разговаривала. Если ты постигнешь 
тайну ангелов Авраѓама 18 и Яакова 19, то постигнешь истину 20.
То, что сказано «палкой» (выше, 22 : 27), подразумевает, что до этого он 
бил ее тонким прутом или кожаным кнутом.

раза Регалим רְגָלִים. Я уже разъяснил это 21.

издеВалась Ѓиталалат ְּלְת .Я уже разъяснил это 22 .הִתְעַלַּ

издаВна С того самого момента, как ты начал ездить.

имела ли я обыКноВение Ѓаѓаскен ѓисканти י נְתִּ ן הִסְכַּ -То же, что ѓаѓар .הַהַסְכֵּ
гель ѓиргальти, со значением: «разве не таким было мое обыкновение»? 
И от той же основы: «Прильни же (ѓаскен ן  «к Нему и здравствуй (הַסְכֶּ
(Иов, 22 : 21).

и отКрыл господь Как отроку Элиши 23, который стал лучше видеть или 
прозрел после того, как был поражен слепотой.

�

[22:29] �

[22:30] �

�

[22:31] �

И сказал бИльаМ ослИце: «за 
то, что ты Издевалась надо 
Мной! еслИ бы у Меня в руке 
был Меч, я убИл бы тебя сей-
час же!» И сказала ослИца 
бИльаМу: «не я лИ твоя ослИ-
ца, на которой ты ездИл Из-
давна И по сей день? ИМела 
лИ я обыкновенИе так поступать с тобой?» И сказал он: 
«нет!» И открыл Господь Глаза бИльаМу, И увИдел он анГела 
Господа, стоящеГо на дороГе с обнаженныМ МечоМ в руке, 
И поклонИлся, И пал нИц. 

� 29
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� 31

18. См. Берешит, 18 : 10. 19. См. Берешит, 31 : 12. 20. Ангелы не меняли материальный мир, хотя возве-
щали о таких изменениях. На самом деле изменения производил сам Всевышний, они лишь сообщали 
о них людям. 21. См. комментарий Ибн-Эзры к Шмот, 10 : 2. 22. См. комментарий Ибн-Эзры к Шмот, 10 : 2. 
23. См. Млахим II, 6 : 17. 

ל֤וּ  י  ֑ בִּ לְ֖תְּ  הִתְעַלַּ י  ֥ כִּ לָֽאָת֔וֹן  לְעָם֙  בִּ ֹאמֶר  וַיּ֤
אמֶר  וַתֹּ֨ יךְ:  ֽ הֲרַגְתִּ ה  ֖ עַתָּ י  ֥ כִּ י  יָדִ֔ בְּ רֶב֙  יֶשׁ־חֶ֨
ר־ י אֲתֽנְֹךָ֜ אֲשֶׁ נכִֹ֨ ם הֲלוֹא֩ אָֽ לְעָ֗ אָת֜וֹן אֶל־בִּ הָֽ
ן֣  הַסְכֵּ הַֽ ה  הַזֶּ֔ וֹם  עַד־הַיּ֣ מֵעֽוֹדְךָ֙  י  עָלַ֗ רָכַבְ֣תָּ 
וַיְגַל֣  א:  לֹֽ ֹאמֶר  וַיּ֖ ֹה  כּ֑ לְךָ֖  וֹת  לַֽעֲשׂ֥ י  נְתִּ הִסְכַּ֔
ךְ  אֶת־מַלְאַ֤ רְא  וַיַּ֞ בִלְעָם֒  אֶת־עֵינֵי֣  יְהֹוָה֘ 
ֹד  קּ֥ וַיִּ יָד֑וֹ  בְּ לֻפָ֖ה  שְׁ וֹ  וְחַרְבּ֥ רֶךְ  ֔ דֶּ בַּ ֣ב  נִצָּ יְהוָֹה֙ 

יו:  ֽ לְאַפָּ חוּ  ֖ תַּ שְׁ וַיִּ

כט
ל

לא
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